Lavastoviglie/lavabicchieri professionali -
) di lunga durata

modelli B41 e B42

sicure: convenienti: instancabili e veloci: _
garantite e collaudate vere lavastoviglie, vere lavabicchieri, componenti di prima qualita
una per una da Comenda una sola macchina per due problemi. e tecnologia perfetta.

comandi in alto {B-41} @ comandi in basso (B-12}
» funzioramento completamente automatico
due programmi di risciacquo « dosatore del brillantante
» 200 pratti 0 1200 bicchieri/ora

L
COMENDA



B42

PRIMA SHRIE

1983

Tav,

2°a1L 9

@ ©

Pos.

N.Codice

Descrizione

Dencmination Descriptlion Bezelchung

1 210402 Paracolpi Protection Pad TUrddmpfer

2 321702 Guida sinistra Rall gauche Left guide Linke Flihrung
3 320623 Cerniera - Patte Door support Halteplatte

4 190619 Fermo pocta Fermeture porte Poor catch TUGrhalterung

5 330211 |Tirante porta Tige Door rod Zugstange

6 3209135 Portina Porte Door TUr

7 381401 Scrocchetto Fermeture porte Door catch Schnappverscﬂluss
8 170801 Maniglia Poignée Door handle TUrgriff

9 111118 Pannello elettrico |Panneau commande Electric panel E-Tafel
10 321701 Gulida destra Rall droite Right guide Rechte FUhrung
1" 340857 |Carrozzerlia Carrosserie Hood Karosserie

12 210202 Pledine Pled Foot Fuss
13 161105 |cCopertura Panneau Hack pane}

Abdeckung
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PosJt N.Codice | Descrizione Denomination

Description Bezeichnung
1 520122 Cestello tazze/bicch.| Panier tasses/verresi Cup— or glass rack |Tassen- oder GlidserHorb
2 520123 Cestello ogg.vari Panier base Comblnation rack Universalkorb
3 160508 Pattino cestelll Bloc gliss.paniers |Corner protection Gleitschutz
4 520124 Inserto plattl Intercal .assiettes | Plate insert Tellereinsatz
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Pos] N.Codice | Descrizione Denomination bescription Bezeichnung
1 100375 Pompa HP O, 4 Pompe Pump Pumpe
2 630116 Chioccciola Escargot: Volute Pumpengehiuse
3 630413 Guarnizione’ Joint Gasket . - | Dichtunyg
4 631624 Girante Turbine Impeller ’ Laufrad
5 630512 Tenuta meccanlca Joint presse é&t, Pump seal Mechanische Dichtung
8 630222 Coperchio Couvercle Cover Schild
1 420516 Mulinello completo | Tournigquet Wash-rinse arm Spillarm
8 170911 Ugelle risclacgquo Gicleur ringage Rinse jet Nachsplldlise
9 200818 Guarnizione OR Joint OR O-Ring O-Ring
9 160718 Tappo risclacquo Bouchon ringage Plug Propfen
i1 170704 Cavall.fiss.getti Etrier Rinse nozzle bottom]|MNachsplildlisenhaltering
12 331368 Tubo risc. 2 fori Tuyau ringage Rinse pipe SpUlrohr
13 190617 Bussola | Douille Bush Blchse
14 191022 Corpo mulinello Corps tourniquet Wash arm center 2entralnabe
1 331366 Tubo lavag. 3 forl | Tuyau lavage Wash pipe Waschrohr
16 180213 Flangia blocc.getti]| Flasque Jet locking DUsenklemmung
17 160719 Tappo lavagglo Bouchon Plug Propfen
18 200824 | Guarnizione CR Joint OR O-Ring O-Ring
19 170913 | Getto destro Jet droite Right jet Rechte Dlse
: 170916 | Getto sinistro Jet gauche Left jet Linke D(se
e 331365 Tubo lavag. 4 forl | Tuyau lavage Wash: pipe Waschrohr
21 170928 Ugello lavag.cleco | Gicleur lavage Blind jet Blinde wWaschdlse
22 170929 Ugelle risciacquo Gicleur rincage Rinse jet Nachsplildlse
23 261004 Vite fermo mulin, Vis tourniquet fRetaining screw Supportschraube
24 170930 | ugello risc.clieco | Gigleur rincage Blind rinse jet Blinde Nachsplldlse
25 170927 [ ugello lavaggio Gicleur lavage Wash jet Waschdlse
23 311367 Tubo risc. 3 fori Tuyau ringage Rinse pipe Splirohr
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Pos.{ N.Codlce | Descrizigne Denomination Cescription Bezeichnung
1 120501 Termostata Thermostat’ Thermastat Thermostat
2 290407 Portagomma tubo @12 Tetine Hose barh Anschlussnippel
2 290412 Portagomma tubo @7 [ Tetine Hose barkh Anschlussnippel
3 450103 Fascetta @ 13:20 Colilier Clamp Schelle
{ 4 200118 Tubo gomma @ 12x18 { Durite Rubber hase Gummischlauch
S 200372 Tubo premente Coude Pischarge hose bruckschlauch
(] 330319 Boller Surchauffeur Booster Durchlauferhitzer
7 200820 Anello OR C—-Ring O-Ring O=-Ring
8+9 110366 Resistenza 3500 W Résistance 35Q0 W Heater 3500 W Heizkdrper 31500 W
R 10 280511 Raccorde a T 3/8" Raccord Connection Anschluss
11 200117 Tubo gomma @& 6x17 Durite Rubber hose Gummischlauch
12 450123 Fascetta Collier 'Clamp Schellea
13 620120 Dosatore Doseur Rinse ald injector | GLanzmitteldosierer
14 450115 Fascetta a molla Colller Clamp Schelle
15 191028 Collettore risc. Collecteur Manifold Kollektar
16 190112 Supporto contenit, Support Support Halterung
17 340484 Perno contenitare Axe Pin Scife
18 450812 HMolla fiss,pernc Ressore Lock plate Feder
19 190402 Conten.brlllantan:ﬁ Contalner prod.ring}Rinse aid Contalner] Glanzmittelbehilter
20 160105 Tubo aspiraz.dasat.| Tuyau asp. doseur Injector inletc tube Ansaugachlauch
L 160715 Coperchio contenit.| couvercle Contalner cover Behilterdeckel
22 200370 Tubao aspirance Tuyau aspiration Suceliaon hose Ansaugschlauch
21 45Q1Q9 Fascetta @ S0+6% Coliler Clamp Schelle
24 400914 Supporte pompa Support Support Support
i 25 100375 Pompa HP 0,4 Pompe Pump Pumpe
26 120142 Elettrovalvola Electrovanne Solenold valve E~-Ventil
27 610963 Bobina electrovalv.| Bobine alectrovanne Selenold Spille
28 200714 Tubo carico Tuyau FLll hose Elnlaufschlauch
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Pos.] N. Codice{ Descrizione Dénomination Description Baezeichnung

1 160115 Tubo risciacquo sup} Tuyau Rinse pipe Spilrohr

2 190310 Raccordo a2 gomito Coude Eil Kniestiick

3 150204 Pipa mulinello sup.| Pipette tourniquet| Upper washarm supp| Obere Wascharmhaltegur~
] 110235 Resistenza 1500w Résistance 1500W Heater 150QW Heizk8rper 1500W

5 131025 Colonna mulinello ififer. Colonne tour.ijf. Lower washarm sugp. Untere Washarmhallterung
6 200829 Guarnizione QR Joint OR O-Ring O-Ring

7 200820 Guarnizione OR Joint OR O-Ring C—-Ring .

8 200806 Guarnizione OR Joint OR O-Ring O-Ring

9 190203 Pipa 4inf.di lav.,e risc. Pipette lav-rin] Wash-rinse pipe Wasch und Nachspilrphr
10 130309 Raccorde diritto Raccord Connection Anschluss

11 331364 Tubo x pipa super. Tuyau Pipe Schlauch

12 160827 Guarnizicne Joint Washer gasket Dichtung

13 170707 Troppaplieno Trop plein Qverflow pipe Uberlaufstutzen

14 200830 Guarnizione OR Joint OR C-Ring G-Ring

15 180808 Filero Filtre Filter Filter

16 200371 Tubo lavaggio sup. Tuyau lavage Upper wash pilpe Oberes Waschrohr

17 450114 Fascetta f# 22+132 Collier g 22-32 Cilp # 22 = 32 Schlauchschelle

18 200828 Guarnizione OR Joint OR Q-Ring O-Ring

19 180814 Filtro protezjone aj.pompe Filtre Strainer Filter

20 180218 Vaschetta asp.pompa] Cuve asp.pompe Pump suction Pumpenansaugung

21 160731 Tappo X trapp.presspst. Bouchon Plug Propfen

22 200412 Guarnizlone codulo Jaint Packing Dichtung

23 180102 Ghiera per codule Embout Qutlet pipe nut Klemmring

24 160202 Codulo curve Douille Qutlet pipa Ablauf

25 460106 Fascetta J2:44 Collier @ J2=44 Clip # 32:44 Schlauchschalle

26 20012 Tubo di scaricq Durite Drain hose ‘Ablaufschlauch

27 16G108 Tubo pressostato Tuyau pressgstat Press. switch hose| Druckwichterschlaugh
28 450128 Fascetta elastica Collier Clip Schelle

29 280509 Raccordo attacgo prpss. Raccord Connection Anschluss

10 200814 Guarnizione OR Joint OR C-Ring O-Ring

N 200814 Guarnizione OR Joint OR Q-Ring Q=Ring

32 200813 Guarniziane OR Jolnt CR Q=Ring O-Ring
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1 150759 Squadr.micro magn., |Equerre Bracket Winkel
2 120324 Microinterruttore Micro-~intérrupteur |[Micro switch Endschalter
3 130805 |Custodia magnete Axe ’ Magnet housing Magnet-Welle
4 411002 Magnete permanente |Magnéto Magnet Magnet
5 350760 Squadr.supp.alhmicroEquerre Bracket Winkel
[ 450215 Molla Ressort Spring Feder
7 | 451002 |Spina elastica Goupille ‘|Rell pin Elastischer Stift
a 341211 Alberino post.micro |Axe Spindle Welle
9 330834 Bussola Douille Bush Blichse
10 341212 Albering ant.micro |Axe Spindle Welle
11 280510 |Raccordo a gomite {Coude E1l Kniestlck
12 2004186 Guarnizione Jaint GCasket Dichtung
13 3180151 Raccordo Rascord Connection Anschluss
14 200431 Guarnizione Joint Gasket Dichtung
15 350755 |Squadr.porta micro [Support mlere Bracket Winkel
186 120321 Microlinterruttore Micro-intérrupteur [Micro switch Endschalter
17 270107 Controdado 3/8° Contre ecrous Lock nut Gegenmutter
18 230501 Roendella Rondelle Washer Beilegscheibe
19 340436 Perno comando mlcro |Axe micro Pushing pin Druckstick
20 340404 Asta micro Axe mlicro Safety switch rod Druckstange
21 130607 Prassostato Preassostat Pressure switch Druckwichter
22 450125 Fasceatta alastica Collier Clamp Schelle
23 160108 |Tubo pressostata Tuyau pressostat FPress.switch hose Druckwichterschlauch
24 631201 Condansatore Condensateur Condenser Xondensator
25 120509 Termostato vasca Thermostat cuvae Tank thermostat Tankthermostat
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Descrizione Dencomination Description Bezeichnung
1| 130125 |Lampada spia Lampe Indicator lamp Leuchtlampe
1 130126 Lampada spia Lampe Indfcator lamp Leuchtlampe
2 130408 Puls‘ante‘ risc.fred.|Intérr.rinc.£froid |Cold.rinse switch Schalter Kaltwassermach. .ung
3 180111 Manopola Polgnée Knob Knebel ’
4 300158 Vite TCP M3ix18 Vis Screw Schraube
5 31021 Dado gquadro M1 Ecrou Lock nut Mutter
6 450704 Targa comandl B {2 |Panneau Control panel Schalttafel
7 §31209 Filtro antidisturbo|rFiltre Anti-noise filter Entst¥rfilter
a 340288 Supporto implante |Support Support ' Halterung
9 120714 Interruttore Intérrupteur Switeh Schalter
10 120208 Timer Programmateur Timer Zeltschalter
11 150219 Morsettiera Borne Terminal block
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Pés. Codice Descrizione Denomination Description Bezeichnung

1 130125 Lampada spia Lampe té&moin Indicator lamp Leuchtlampe

1 130128 Lampada spia Lampe témoin Indicatore lamp Leuchtlampe

2 130408 Pulsante risc.fred.|Bouton rinfage f;. Cold rinse switch Schalterkaltwasserachspllung
3 180111 Mancpola Poignée' Knob Tnebel

4 440817 Anello elastico Joint-OR o-ﬁing O-Ring

& 460704 Targa comandi Plagque Front panel Front-platte

7 631209 Filtro antidisturbe| Filtre Noise filter Entstdr-filter

8 .120203 Timer Programmateur Timer zeltschalter

9 150219 Morsettiera Borne - Terminal block
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